
Infinitiboa 

Infinitiboa 
Gramatika tradizionalari dagokion ter-

minoa da hau; eta, beronen bidez, hiz
kuntza indoeuroparretan aurkitzen diren 
-•aditz-joko bereziak izendatzen ditugu. 

1) Aldaezinak dirá, ez dute -»flexio-
rik: esse «izan», amare «maite izan, 
maitatu». Erizpide hau, dena déla, ez da 
beti nahastezina. Forma sinple horiez 
gainera, amatum/ -am/ -um esse plegu-
ko forma perifrastikoak ere jotzen ditu 
infinitibotzat: hauetako lehenengo ele-
mentuak halako adjektibotasun-kutsua 
du, eta bai -»generoz bai -*kasuz komunz-
tatzen du -*subjektuarekin (-»akusatibo 
gisa, eskuarki). 

Beste alde batetik, -«gerundio izeneko 
adizkiekiko erlazio sintaktikoa eta seman-
tikoa ez zuen behar bezala azaldu. Hots, 
infinitiboarekin ->banaketa - osagarrian 
dauden adizkitzat har daitezke horiek; 
causa gerendi bellum, «con el fin de 
hacer la guerra» (-«genitiboa). 

2) -»Aditzaren -*esanahi lexikala bil-
tzen duten adizkiak dirá, soilki (Vino-
gradov, Ruzcka...). Erizpide semantiko 
hau ere maingu gelditzen da; infinitiboa 
eta aditz-izen -»abstraktuak berezteko 
biderik ematen ez duelako: amor «mai-
tetasun», eta jatorrian amare, «maite 
izan». 

Zail izaten da zein lexiko -*katego-
riatan behar den sartu; baita, neurri 
berean, hizkuntza batek infinitiborik duen 
ala ez duen erabakitzea. Artikulu -+muga-
tzailearekin eta -•adjektiboekin elkartu 
ohi da maiz; baina, alderantziz, -*plura-
lik ez du izaten. Orain artean aipatuta-

ko erizpideak baino garrantzitsuago iza-
ten da -*eraenketari dagokiona. 

3) Eraenketa. Hizkuntza -*indoeuro-
parretan, aditzezko -»eraenketa gertatzen 
da perpaus konpletiboetan, eta eliditua 
ez den subjektua akusatiboan agertzen 
da: izen--*sintagma denean (artikuluekin, 
adjektiboekin), izenezko eraenketa ager
tzen du; alemanieraz eta gaztelaniaz, 
esate baterako. 

Beste alde batetik, bai latindar lite-
raturan, bai batez ere antzinako hindu-
eran, aditz-eraenketa duten izen abstrak-
tuak gertatzen dirá: quid tibi hanc cura-
tio ( = izen abst.) est rem ( = akus.) 
( = zergatik kezkatzen hau honek?). 

Georgieraz eta irlanderaz ez dago ino-
lako alderik izen abstraktuekin. Arabie-
raz, berriz, aditz-eraenketa duten izen 
abstraktuei dagokien -*funtzio sekunda-
rioaz mintza daiteke. 

Bai turkieraz, bai latinez, gerundioak 
izen-jokoa du, baina aditz-eraenketa. Eta 
ikuspegi hau oraino era zailago batetan 
agertzen da -»denbora, ->aspektua, -*mo-
dua, -*boza, eta gainerako aditz--*kate-
goria jatorrak kontutan hartuz gero... 
Portugesez, adibidez, infinitiboak baditu 
-»pertsona--*atzizkiak ere: comprarmos, 
comprardes... Nolanahi ere, hizkuntza 
-•indoeuroparretan fosildurik gelditu di
ren antzinako aditz-izenak dirá; eta an
tzinako alemanieraz bazuten oraindik 
halako deklinazio-arrastorik. Bete-betean 
aditz-itxura hartuko duen adizkirako 
-*aldaketa argiro ikus daiteke, esate ba
terako, Vedatar kantuak eta antzinateko 
hizkuntza klasikoa alderatzean (sanskri-
toa). 
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